
	 Vorspeisen Starters
1	 Kauw Griab Gung			   2,50
	 Thai-Garnelen-Chips
	 Thai shrimp chips

2	 Poh Pia			   3,90
	 Hausgemachte Frühlingsröllchen gefüllt mit Schweinehackfleisch und Glasnudeln
	 Home-made spring rolls filled with minced pork meat and Chinese noodles

3	 Poh Pia Gung			   4,00
	 Hausgemachte Frühlingsröllchen mit Garnelen und Taro-Paste
	 Home-made spring rolls with shrimps and Taro paste

4	 Bang Nah Gai			   4,00
	 Gehacktes Hähnchenfleisch auf Toast überbacken
	 Minced chicken gratinated on toast

5	 Giuw Grob			   4,00
	 Knusprige Thai-Wantan mit Schweinehackfleischfüllung
	 Crispy Thai-Wantan with minced pork meat filling

6	 Yam Nueah (scharf) (hot)			   4,90
	 Warmer Rindfleischsalat mit Chili, Zwiebeln, Gurken und Tomaten
	 Warm beef salad with chilli, onions, cucumbers and tomatoes

7	 Satee Nueah			   4,90
	 Rindfleischspieße mit Erdnuss-Curry-Soße
	 Beef spits with peanut-curry-sauce

8	 Gung Hom Pha			   7,20
	 Garnelen in Reispapier gebacken
	 Shrimps baked in rice paper
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Liebe Gäste,
„Suvadee“ ist thailändisch, bedeutet auf deutsch „Engel“ und ist in diesem Fall  
der Vorname Ihrer Gastgeberin.

Sei es ein Geschäftsessen oder eine Familienfeier, wir sind stets bemüht es Ihnen 
so angenehm wie möglich zu machen. Ebenso sind wir stets bestrebt unsere Speisen  
authentisch thailändisch zu servieren. Natürlich ohne Glutamat.
 
Für alle Fragen und Wünsche stehen wir Ihnen jederzeit zur Verfügung. 

Ihr Suvadee Team

Dear guests,
“Suvadee“ is Thai, in English it means „Angel“ and in this case it is your hostess’ forename.

Whether it is a business lunch or a family celebration, we are always keen to make things as 
pleasant as possible for you. We’re also always anxious to serve our dishes authentically Thai. 
Naturally without glutamate.

We are always at your disposal for all your questions and wishes.

Your Suvadee Team
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	 Vorspeisen Starters
9	 Suvadee Teller für 1 Person Suvadee plate for 1 person			   10,90
	 Gemischte Vorspeisen von Nr. 2, 4, 5, 7, 8, 11 mit diversen Soßen (auch vegetarisch) 
	 Mixed starters of No. 2, 4, 5, 7, 8, 11 with various sauces (also vegetarian)

10	 Suvadee Teller für 2 Personen Suvadee plate for 2 persons			   19,50
	 Gemischte Vorspeisen von Nr. 2, 4, 5, 7, 8, 11 mit diversen Soßen 
	 und „Habichi-Feuer” (auch vegetarisch) 
	 Mixed starters of No. 2, 4, 5, 7, 8, 11 with various sauces and „Habichi-Fire” (also vegetarian)

11	 Satee Gai			   4,90
	 Hähnchenfiletspieße mit Erdnuss-Curry-Soße
	 Chicken fillet spits with peanut-curry-sauce

12	 Kra Duek Muh Thod sam Ros (6 Stk.) (6 pieces) (mild) (mild)			   5,90
	 Marinierte Schweinerippchen knusprig gebraten
	 Marinated pork spare ribs crispy fried

13	 Gung Pauw			   8,50
	 3 gegrillte Königskrabben, dazu Chili-Soße zum Dippen
	 3 grilled king prawns, with them chilli sauce to dip

15	 Satee Gung			   8,50
	 Garnelen am Spieß mit Erdnuss-Curry-Soße
	 Shrimps on spit with peanut curry sauce

16	 Sommerrolle Summer roll (Zubereitungszeit ca. 10 Min.) (Preparing time about 10 min.)	 	 5,90 
	 2 hausgemachte Sommerrollen mit frischem gemischten Gemüse, Garnelen hausgemachtem Dip
	 2 home-made summer rolls with fresh mixed vegetables, shrimps and home-made dip

17	 Thod Man Pla (pikant) (piquant)			   8,50
	 Thailändische Fischfrikadelle, dazu ein Gurkensalat mit Erdnüssen
	 Thai fish meatball, with it a cucumber salad with peanuts

	 Vegetarische Vorspeisen 
	 Vegetarian Starters
520	 Dau Hu Thod			   4,10
	 Fritierter Soja-Quark, dazu süß-saure Erdnuss-Soße
	 Deep-fried soybean curd cheese, with it sweet-sour peanut sauce

521	 Thod Man Kauw Phod			   4,50
	 Maiskorn-Puffer mit süß-saurer Soße
	 Maize kernel cushions with sweet-sour sauce

522	 Pag Ruam Chub Beng			   4,90
	 Fritiertes, frisches, gemischtes Gemüse in Gogi-Teig, dazu süß-saure Soße
	 Deep-fried fresh mixed vegetables in Gogi pastry, with it sweet-sour sauce

523	 Po Pia Pag			   3,70
	 Hausgemachte vegetarische Frühlingsröllchen, dazu süß-saure Soße
	 Homemade vegetarian spring rolls with sweet-sour sauce

524	 Yamhed Ruammit (scharf) (hot)			   4,70
	 Champignonsalat mit Zwiebeln, Tomaten, Gurken und Tofu
	 Mushroom salad with onions, tomatoes, cucumbers and Tofu

525	 Giuw Jeh			   3,70
	 Knusprige Thai-Wantan mit Champignonfüllung, dazu süß-saure Soße
	 Crispy Thai-Wantan with mushroom filling, with it sweet-sour sauce



	 Suppen Soups
20	 Tom Klong Talay (säuerlich scharf) (sourly hot)			   4,70
	 Delikate Meeresfrüchtesuppe
	 Delicate seafood soup

21	 Tom Jeud Wunsen Musab (mild) (mild)			   3,90
	 Glasnudelsuppe mit Schweinehackfleisch und Morcheln
	 Chinese noodle soup with minced pork and morels

22	 Tom Yam Gai (säuerlich scharf) (sourly hot)			   3,90
	 Suppe mit Hähnchenbrustfiletstreifen, frischen Champignons und Tom-Yam-Gewürz
	 Soup with chicken breast strips, fresh mushrooms and Tom Yam spice

23	 Tom Kha Gai (süßlich scharf) (sweetish hot)			   3,90
	 Hühnersuppe mit Kahwurzeln, Chili, Zitronensaft, Zitronengras und cremiger Kokosmilch1
	 Chicken soup with Kah roots, chilli, lemon juice, lemon grass and creamy coconut milk1

24	 Tom Yam Gung (säuerlich scharf) (sourly hot)			   4,70
	 Garnelensuppe mit frischen Champignons und Tom-Yam-Gewürz
	 Shrimp soup with fresh mushrooms and Tom Yam spice

26	 Gaeng Liang Gung (pikant) (piquant)			   4,70
	 Frische Gemüsesuppe mit Garnelen und thailändischem Basilikum
	 Fresh vegetables soup with shrimps and Thai basil

29	 Giuw Nahm (mild) (mild)			   3,90
	 Wantansuppe mit Gemüse (Wantan gefüllt mit Schweinehackfleisch)
	 Wantan soup with vegetables (Thai ravioli, filled with minced pork)

30	 Kauw Tom Pla (mild) (mild)			   3,90
	 Reissuppe mit Fischfilet, Sellerie und Frühlingszwiebeln
	 Rice soup with fish fillet, celery and onion rings

31	 Kauw Tom Gai (mild) (mild)			   3,90
	 Reissuppe mit Hähnchenbrustfilet, Sellerie und Frühlingszwiebeln
	 Rice soup with chicken breast fillet, celery and spring onions

32	 Tom Kha Gung (süßlich scharf) (sweetish hot)			   4,70
	 Suppe wie Nr. 23, nur mit Garnelen
	 Soup like No. 23, but with shrimps

	 Vegetarische Suppen Vegetarian Soups
35	 Kauw Tom Jeh (mild) (mild)			   3,90
	 Reissuppe mit Shiitake Pilzen, frischen Champignons und Sellerie
	 Rice soup with Shiitake mushrooms, fresh mushrooms and celery

36	 Tom Yam Hed (säuerlich scharf) (sourly hot)			   3,90
	 Tom Yam Suppe mit frischen Austernpilzen und Champignons
	 Tom Yam soup with fresh oyster mushrooms and mushrooms

37	 Tom Kha Hed (süßlich scharf) (sweetish hot)			   3,90
	 Suppe mit Kahwurzeln, Austernpilzen und Champignons in Kokosmilch1
	 Soup with Kah roots, oyster mushrooms and mushrooms in coconut milk1

38	 Gaeng Liang Jeh (pikant) (piquant)			   3,90
	 Frische Gemüsesuppe mit vielen Kräutern
	 Fresh vegetables soup with many herbs

39	 Giuw Nahm Jeh (mild) (mild)			   3,90
	 Vegetarische Wantan Suppe
	 Vegetarian Wantan soup
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	 Thailändische Salate Thai Salads
40	 Yam wun sen (säuerlich scharf) (sourly hot)			   12,90
	 Salat aus Glasnudeln, Meeresfrüchten, Schweinehackfleisch, Erdnüssen, Chili und Zitronensaft
	 Salad of Chinese noodles, seafood, minced pork meat, peanuts, chilli and lemon juice

41	 Yam Pla Mueck (scharf) (hot)			   12,90
	 Tintenfischsalat mit vielen Kräutern
	 Cuttlefish salad with many herbs

42	 Yam Nueah (sehr scharf) (very hot) (auch mit Hähnchenbrust) (also with chicken breast)		  12,90
	 Rindfleischsalat, so wie die Thais ihn mögen
	 Beef salad like Thais love it

43	 Yam Boh Daeg (sehr scharf) (very hot)			   13,90
	 Gemischter Meeresfrüchtesalat mit Chili und vielen frischen Kräutern
	 Mixed seafood salad with chilli and many fresh herbs

44 	 Yam Gui Tiew Sen Jhai (säuerlich scharf) (sourly hot)			   12,00
	 Thailändische Reisnudeln als Salat, mit Garnelen, Schweinehackfleisch, 
	 gerösteten Zwiebeln und Erdnüssen
	 Thai Chinese noodles as salad with shrimps, minced pork, roasted onions and peanuts

45	 Salat Pag pag salad			   3,90
	 Gemischter Salat
	 Mixed salad

46	 Yam Gung (sehr scharf) (very hot)			   19,90
	 Salat aus Riesengarnelen mit Zitronengrass, Chili, Zitronensaft, Pfefferminze und Koriander
	 Salad of king prawns with lemon grass, chilli, lemon juice, peppermint and coriander

47	 Lab Gai (sehr scharf) (very hot)			   11,90
	 Salat aus gehacktem Hähnchenfilet mit vielen frischen Kräutern
	 Salad of minced chicken fillet with many fresh herbs

4711	 Vorspeisenportion Portion of starters			   6,90
	
48	 Lab Bet (sehr scharf) (very hot)			   13,90
	 Salat aus gehacktem Entenfleisch mit vielen frischen Kräutern
	 Salad of minced duck with many fresh herbs

4811	Vorspeisenportion Portion of starters			   8,90
	
49	 Lab Muh (sehr scharf) (very hot)			   10,90
	 Salat aus gehacktem Schweinefleisch mit vielen frischen Kräutern
	 Salad of minced pork with many fresh herbs

4911	Vorspeisenportion Portion of starters			   6,90
	
50	 Gung chea nam pla (nur für Kenner) (only for connoisseurs)			   19,90
	 Rohe Garnelen mit frischen Knoblauchscheiben, dazu eine sehr scharfe Chili-Knoblauch-Soße
	 Raw shrimps with fresh garlic slices, with it a very hot chilli-garlic-sauce
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	 Grüner Papaya Salat Green Papaya Salad
	 Frische grüne Papayastreifen, lange Bohnen, Cocktailtomaten, Chilis,  
	 Knoblauch, Zitronensaft, Palmzucker.
	 Fresh green Papaya strips, long beans, cocktail tomatoes, 
	 chillies, garlic, lemon juice, palm sugar. 

	 Ein Fest für die Sinne. Nase und Gaumen werden bei dieser Kombination 
	 aus scharf – und süß-säuerlich – wirklich gefordert.
	 A fiesta for the senses. Nose and palate are really challenged 
	 with this combination of hot and sweet-sour.

810	 Som Tam Puh Pla Rah			   15,90
	 Nur für unsere thailändischen Gäste
	 Only for our Thai guests

811	 Som Tam Nong Gai Yang			   14,90
	 mit einem großen, knusprigen Hähnchenschenkel
	 With a big crispy chicken leg

812	 Som Tam Nueah Dead Diew			   14,90
	 mit getrockneten, ausgebratenen Rindfleischstreifen
	 With dried full-fried beef strips

813	 Som Tam Sih Krong Muh			   14,90
	 mit knusprig gebratenen Schweinerippchen
	 With crispy fried spare ribs

814	 Som Tam Pheig Gai Kratiam 			   14,90
	 mit mariniertem Hähnchenflügeln, knusprig gebraten
	 With marinated chicken wings, crispy fried

815	 Som Tam Gung Pauw 			   18,50
	 mit 3 gegrillten Riesengarnelen
	 With 3 grilled king prawns

817	 Som Tam 			   10,90
	 Papayasalat pur
	 Papaya salad pure

	 Als Beilage servieren wir Duftreis, auf Wunsch auch Klebereis
	 We serve fragrant rice and, on demand, also sticky rice as garnish
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	 Rindfleisch Beef
55	 Gaeng Ped Nueah (scharf) (hot)			   12,90
	 Rindfleisch in rotem Curry mit Auberginen, Bambusscheiben, 
	 Kokosmilch1 und thailändischer Basilikum
	 Beef in red curry with aubergines, bamboo slices, coconut milk1 and Thai basil

57	 Paneng Nueah (scharf) (hot)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten in Paneng-Curry, mit Kokosmilch1 und Erdnüssen (ohne Gemüse)
	 Fried beef in Paneng curry, with coconut milk1 and peanuts (without vegetables)

58	 Nueah Pad Prig (pikant) (piquant)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten mit Paprika, Chili, Knoblauch, Zwiebeln und thailändischem Basilikum
	 Fried beef with paprika, chilli, garlic, onions and Thai basil 

59	 Nueah Nam Man Hoi (mild) (mild)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten in Austern-Soße2 mit thail. Brokkoli
	 Fried beef in oyster sauce2 with Thai broccoli

60	 Nueah Kratiam Prig Thai (pikant) (piquant)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten mit viel Pfeffer, Knoblauch und grünen Bohnen
	 Fried beef with much pepper, garlic and green beans

61	 Nueah Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten mit thailändischem Basilikum, Chili und Knoblauch
	 Fried beef with Thai basil, chilli and garlic

62	 Nueah Pad Ped Bah (sehr scharf) (very hot)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten in rotem Curry, mit thail. Auberginen, Bambus, 
	 langen Bohnen, Peperoni, thailändischem Basilikum und Kokossahne1
	 Fried beef in red curry with Thai aubergines, bamboo, long beans, chillies, 
	 Thai basil and coconut cream1

63	 Kiuw Waan Nueah (scharf) (hot)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten in grünem Curry, mit Kokosmilch1, Bambus und thail. Basilikum
	 Fried beef in green curry, with coconut milk1, bamboo and Thai basil

64	 Nueah Briuw Waan (mild) (mild)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten in süß-saurer Soße, mit gemischtem Gemüse und Ananas
	 Fried beef in sweet-sour sauce, with mixed vegetables and pineapple

65	 Nueah Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   12,90
	 Rindfleisch gebraten mit gemischtem Gemüse in Soja-Soße
	 Fried beef with mixed vegetables in soybean sauce

66	 Nueah Pad Med Mamuang (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   12,90
	 Rindfleisch, Tamarinden-Chili-Soße mit Cashewnüssen 
	 und knusprigem, thailändischen Basilikum, ohne Gemüse
	 Beef, tamarind-chilli-sauce with Cashew nuts and crispy Thai basil, without vegetables
	 Empfehlung unserer langjährigen Gäste Our long-time guests’ recommendation

67	 Massaman Nueah (pikant) (piquant)			   13,90
	 Rindfleisch in Massaman-Curry mit Kartoffeln, Zwiebeln und Erdnüssen
	 Beef in Massaman curry with potatoes, onions and peanuts
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	 Schweinefleisch Pork
69	 Kai Jiew Muh Sab (mild) (mild)			   9,90
	 Thailändisches Eier-Omelett mit Schweinehackfleisch
	 Thai egg omelette with minced pork

70	 Muh Pad Kaupod On (mild) (mild)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten mit jungen Maiskölbchen, Zuckererbsen und frischen Champignons
	 Pork fried with young small corn cobs, sugar peas and fresh mushrooms

71	 Muh Pad Khing (pikant) (piquant)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten mit Ingwer, Zwiebeln, Paprika, Shiitake-Pilzen und Morcheln
	 Pork fried with ginger, onions, paprika, Shiitake mushrooms and morels

72	 Pad Prig Khing Muh (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten in Prig Khing-Curry, thail. langen Bohnen, 
	 Zitronenblättern und thailändischem Basilikum
	 Pork fried in Prig Khing curry, long Thai beans, lemon leaves and Thai basil

73	 Muh Teh Poh (süßlich-pikant) (sweetish piquant)			   14,90
	 Schweinefleisch in rotem Curry, mit Tamarindensaft, Palmzucker, thail. Spinat, Kokosmilch²
	 Pork in red curry, with tamarind juice, palm sugar, Thai spinach, coconut milk²

74	 Muh Briuw Waan (süßlich-säuerlich) (sweetish sourly)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten in süß-saurer Soße mit gemischtem Gemüse und Ananas
	 Pork fried in sweet-sour sauce with mixed vegetables and pineapple

75	 Muh Grob Pak Khana (mild) (mild)			   14,90
	 Schweinebauch, knusprig gebraten, thail. Brokkoli, Knoblauch und Sojabohnen
	 Belly of pork, crispy fried, Thai broccoli, garlic and soybeans

76	 Muh Pad Prig (pikant) (piquant)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten mit Paprika, Peperoni, Lauch, Zwiebeln 
	 und thailändischem Basilikum
	 Pork fried with paprika, chillies, leek, onions and Thai basil

77	 Gaeng Kua Muh (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   11,90
	 Schweinefleisch, gebraten in Kua-Curry, Chili, thailändischem Basilikum, 
	 Kokosmilch², Lychees und Ananas
	 Pork, fried in Kua curry, chilli, Thai basil, coconut milk²,  lychees and pineapple

78	 Muh Nam Man Hoi (mild) (mild)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten in Austern-Soße2 mit thail. Brokkoli
	 Pork fried in oyster sauce2 with Thai broccoli

79	 Muh Kratiam Prig Thai (pikant) (piquant)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten mit viel Knoblauch und grünen Bohnen
	 Pork fried with much garlic and green beans

80	 Gaeng Ped Muh (scharf) (hot)			   11,90
	 Schweinefleisch gebraten in rotem Curry, mit Bambus, thail. Auberginen und Kokosmilch²
	 Pork fried in red curry, with bamboo, Thai aubergines and coconut milk²

81	 Muh Pad Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   11,90
	 Schweinefleisch, mit Chili, Peperoni, Knoblauch und thailändischem Basilikum
	 Pork with chilli, chillies, garlic and Thai basil
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	 Hähnchen Chicken
82	 Gai Pad Nam Prig Pauw 2 (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet in Garnelenpaste1, mit Frühlingszwiebeln, Chili, 
	 thailändischem Basilikum und Cashewnüssen
	 Chicken breast fillet in shrimps paste with spring onion, chilli, Thai basil and cashew nuts

83	 Gai Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   12,90
	 Gebratenes Hähnchenbrustfilet mit gemischtem Gemüse in Soja-Soße
	 Fried chicken breast fillet with mixed vegetables in soybean sauce

84	 Gaeng Kua Gai (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   12,90
	 Gebratenes Hähnchenbrustfilet in Kua-Curry, mit Kokosmilch², 
	 Lychees, Ananas und thailändischem Basilikum
	 Fried chicken breast fillet in Kua curry with coconut milk², 
	 lychees, pineapple and Thai basil 

85	 Tom Kha Nong Gai (pikant) (piquant)			   13,90
	 Gekochter Hähnchenschenkel mit Galangawurzeln, Koriander, 
	 Zitronensaft, Chili und Kokosmilch²
	 Cooked chicken leg with Galanga roots, coriander, lemon juice, chilli and coconut milk²

86	 Gai Pad Saparos (mild) (mild)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet gebraten mit Ananas, Ingwer, Zwiebeln und Paprika
	 Chicken breast fillet, fried with pineapple, ginger, onions and paprika

87	 Gai Pad Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet mit Chili, Peperoni, Knoblauch und thailändischem Basilikum
	 Chicken breast fillet with chilli, chillies, garlic and Thai

88	 Gaeng Kiuw Waan Gai (scharf) (hot)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet in grünem Curry, Kokosmilch², Bambusscheiben und Peperoni
	 Chicken breast fillet in green curry, coconut milk², bamboo slices and chillies

89	 Gai Kratiam Prig Thai (pikant) (piquant)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet gebraten mit viel Knoblauch und grünen Bohnen
	 Chicken breast fillet fried with much garlic and green beans

90	 Gai Pad Mamuang Himmapan (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   12,90
	 Gebratenes Hähnchenbrustfilet in Tamarinden-Chili-Soße, 
	 mit Cashewnüssen und knusprigem thailändischen Basilikum
	 Fried chicken breast fillet in tamarind-chilli-sauce 
	 with Cashew nuts and crispy Thai basil
	 Lieblingsgericht unserer Stammgäste Our frequenters’ favourite dish
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	 Hähnchen Chicken
91	 Homog Gai (scharf) (hot)			   12,90
	 Hähnchenfleischpastete aus rotem Curry, mit Kokossahne1, Chinakohl 
	 und thailändischem Basilikum in Bananenblättern gedämpft
	 Chicken pie of red curry, coconut cream1, Chinese cabbage 
	 and Thai basil steamed in banana leaves

92	 Nong Gai Samross (pikant) (piquant)			   13,90
	 Knusprig gebratener Hähnchenschenkel in pikanter Soße, mit Erbsen, 
	 Tongkupilzen, Paprika und einem gemischten Salat
	 Crispy fried chicken leg in piquant sauce with peas, 
	 Tongku mushrooms, paprika and a mixed salad

93	 Gai Pad Khing (pikant) (piquant)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet gebraten mit Ingwer, Lauch, Zwiebeln, 
	 Paprika, Morcheln und Champignons
	 Chicken breast fillet fried with ginger, leek, onions, paprika, morels and mushrooms

94	 Gaeng Ped Gai (scharf) (hot)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet in rotem Curry, mit thail. Auberginen, Bambus, 
	 thailändischem Basilikum und Kokosmilch²
	 Chicken breast fillet in red curry, with Thai aubergines, bamboo, 
	 Thai basil and coconut milk²

95	 Paneng Gai (scharf) (hot)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet in Paneng-Curry, mit Erdnüssen, thailändischem Basilikum  
	 und Kokossahne1 (ohne Gemüse)
	 Chicken breast fillet in Paneng curry, with peanuts, 
	 Thai basil and coconut cream1 (without vegetables)

96	 Gai Briuw Waan (mild) (mild)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet mit gemischtem Gemüse und Ananas, in süß-saurer Soße
	 Chicken breast fillet with mixed vegetables and pineapple, in sweet-sour sauce

97	 Gai Pad Prig (mild) (mild)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet, mit Paprika, Chili, Zwiebeln und thailändischem Basilikum
	 Chicken breast fillet with paprika, chilli, onions and Thai basil

98	 Gai Nam Man Hoi (mild) (mild)			   12,90
	 Hähnchenbrustfilet gebraten in Austern-Soße2 mit thail. Brokkoli
	 Chicken breast fillet fried in oyster sauce2 with Thai broccoli

816	 Gaeng Ka-Ri Nong Gai (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   13,90
	 Filetierter Hähnchenschenkel in Ka-Ri-Curry mit Kartoffeln, Kokosmilch2, 
	 Zwiebeln und gemischtem Salat als Beilage
	 Filleted chicken leg in Ka-Ri curry with potatoes, coconut milk2, onions and mixed salad
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Tamarinden
Tamarinde ist eigentlich Obst.

Es gibt viele verschiedene 
Tamarinden (z.B. süße, saure...)

Für unsere Saucen benutzen 
wir die sauren Tamarinden.



	 Entenfleisch Duck
99	 Bet Grob Pad Prig Phauw (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   14,90
	 Knusprige Ente gebraten mit Zwiebeln, Peperoni, Cashewnüssen in 
	 Garnelenpaste² mit thailändischem Basilikum
	 Crispy duck fried with onions, chillies, Cashew nuts in shrimps paste² with Thai basil

100	 Bet Grob Suvadee (mild) (mild)			   14,90
	 Knusprige Ente auf Gemüsebeet mit hausgemachter Soße
	 Crispy duck on a bed of vegetables with homemade sauce
	 So mag „Suvadee” Ente! “Suvadee” likes duck like that!

101	 Bet Grob Paloh (mild) (mild)			   14,90
	 Knusprige Ente in Soja-Soße mit fünf Gewürzen und thail. Spinat
	 Crispy duck in soybean sauce with five spices and Thai spinach

102	 Bet Pad Med Mamuang (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   14,90
	 Knusprig gebratenes Entenfleisch in Tamarinden-Chili-Soße, 
	 mit Cashewnüssen und frittiertem thailändischem Basilikum
	 Crispy fried duck in tamarind-chilli-sauce with Cashew nuts and deep-fried Thai basil

103	 Gaeng Ped Bet (scharf) (hot)			   14,90
	 Ente in rotem Curry, mit Kokosmilch², Bambusscheiben, 
	 thail. Auberginen und thail. Basilikum
	 Duck in red curry, with coconut milk ², bamboo slices, Thai aubergines and Thai basil

104	 Gaeng Kua Bet (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   14,90
	 Entenfleisch in speziellem Kua-Curry, mit Ananas und Lychees
	 Duck in special Kua curry, with pineapple and lychees
	 So mag sie der Chef! The boss likes it like that!

106	 Bet Pad Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   14,90
	 Knusprige Ente, gebraten mit Chili, Knoblauch, Peperoni, 
	 langen Bohnen und thailändischem Basilikum
	 Crispy duck, fried with chilli, garlic, chillies, long beans and Thai basil

107	 Bet Briuw Waan (mild) (mild)			   14,90
	 Knusprige Ente in einer süß-sauren Soße, mit gemischtem Gemüse und Ananas
	 Crispy duck in a sweet-sour sauce with mixed vegetables and pineapple

108	 Bet Kratiam Prigthai (pikant) (piquant)			   14,90
	 Knusprige Ente gebraten in Knoblauch-Soße und grünen Bohnen
	 Crispy duck fried in garlic sauce and green beans

109	 Bet Grob Pad Ped Bah (sehr scharf) (very hot)			   14,90
	 Knusprige Ente gebraten in rotem Curry, mit Auberginen, Bambus, 
	 Bohnen, thailändischem Basilikum und Kokossahne1
	 Crispy duck fried in red curry, with aubergines, bamboo, 
	 beans, Thai basil and coconut cream1

110	 Bet Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   14,90
	 Knusprige Ente gebraten mit gemischtem Gemüse in Soja-Soße
	 Crispy duck, fried with mixed vegetables in soybean sauce

111	 Schu-Schee Bet Grob (scharf) (hot)			   14,90
	 Knusprige Ente gebraten in Schu-Schee-Curry mit Kokossahne1, 
	 Peperoni, thailändischem Basilikum (ohne Gemüse)
	 Crispy duck fried in Schu-Schee curry with coconut cream1, 
	 chillies, Thai basil (without vegetables)

112	 Gaeng Kiuw Waan Bet (scharf) (hot)			   14,90
	 Ente in grünem Curry, mit Kokosmilch², Bambusscheiben, 
	 thail. Auberginen und thail. Basilikum
	 Duck in green curry, with coconut milk ², bamboo slices, Thai aubergines and Thai basil
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	 Garnelen Shrimps
113	 Gung Pad Prig Bai Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten mit viel Chili, Peperoni, Knoblauch, grünen Bohnen und thail. Basilikum
	 King prawns fried with much chilli, chillies, garlic. green beans and Thai basil

114	 Gung Kratiam Prig Thai (pikant) (piquant)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in Austern-Soße2, mit viel Knoblauch und Pfeffer auf grünen Bohnen
	 King prawns fried in oyster sauce2, with much garlic and pepper on green beans

115	 Schu - Schee Gung (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in Schu-Schee-Curry, mit Kokossahne1, thail. Basilikum (ohne Gemüse)
	 King prawns fried in Schu-Schee-curry, with coconut cream1, Thai basil (without vegetables)

116	 Gung Pauw Nam Jihm Zeb (scharf) (hot)			   19,90
	 Riesengarnelen gegrillt, dazu eine Soße aus Chili und Knoblauch zum Dippen
	 Grilled king prawns, with them a chilli and garlic sauce to dip

117	 Gung Pad Pong Ka-Ri (pikant) (piquant)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in spezieller Curry-Soße, mit Zwiebeln, Peperoni und Frühlingszwiebeln
	 King prawns fried in special curry sauce, with onions, chillies and spring onions

119	 Gung Briuw Waan (mild) (mild)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in einer süß-sauren Soße mit gemischtem Gemüse und Ananas
	 King prawns fried in a sweet-sour sauce with mixed vegetables and pineapple

120	 Gung Pad Med Mamuang (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in einer Tamarinden-Chili-Soße, mit Cashewnüssen 
	 und knusprigen thailändischem Basilikum
	 King prawns fried in a tamarind-chilli-sauce with Cashew nuts and crispy Thai basil

121	 Talay Roam Mor Din (mild) (mild)			   20,90
	 Im Tontopf gebackene Meeresfrüchte, mit Glasnudeln und speziellen Kräutern
	 Seafood baked in clay pot with Chinese noodles and special herbs

123	 Gaeng Som Gung Pag Roam (säuerlich-scharf) (sourly hot)			   19,90
	 Riesengarnelen in saurem Curry, mit Tamarindensaft und gemischtem Gemüse
	 King prawns in sour curry with tamarind juice and mixed vegetables
	 Thai’s Lieblingsgericht Thai’s favourite dish

124	 Gaeng  Bah Boh Daeg (sehr scharf) (very hot)			   19,90
	 Riesengarnelen mit gemischten Meeresfrüchten, in Curry “Farmer-Style” mit thail. Auberginen, 
	 Bambus, Peperoni, Krachaiwurzeln, jungem Pfeffer, thailändischem Basilikum und Kokossahne1
	 King prawns with mixed seafood, in curry “Farmer -Style” with Thai aubergines, bamboo, 
	 chillies, Krachai roots, young pepper, Thai basil and coconut cream1

125	 Gung Kiuw Waan (scharf) (hot)			   19,90
	 Riesengarnelen in grünem Curry, mit Kokosmilch², thail. Auberginen, Bambus und thail. Basilikum
	 King prawns in green curry, with coconut milk², Thai aubergines, bamboo and Thai basil

126	 Paneng Gung (scharf) (hot)			   19,90
	 Riesengarnelen in Paneng-Curry mit Kokossahne1, Erdnüssen und thail. Basilikum (ohne Gemüse)
	 King prawns in Paneng curry with coconut cream1, peanuts and Thai basil (without vegetables)

127	 Gung Pad Ped Bah (sehr scharf) (very hot)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in rotem Curry, mit Zitronenblättern, Krachaiwurzeln, 
	 Bambus, thail. Auberginen, langen Bohnen und thailändischem Basilikum
	 King prawns fried in red curry, with lemon leaves, Krachai roots, bamboo, 
	 Thai aubergines, long beans and Thai basil

128	 Gung Pad Nam Prig Pauw (süßlich-scharf) (sweetish hot)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten in Garnelenpaste², mit Frühlingszwiebeln, 
	 Peperoni, Zwiebeln und thailändischem Basilikum
	 King prawns fried in shrimps paste², with spring onions, chillies, onions and Thai basil

129	 Gung Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   19,90
	 Riesengarnelen gebraten mit gemischtem Gemüse in Soja-Soße
	 King prawns fried with mixed vegetables in soybean sauce
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	 Fisch Fish
130	 Pla Chon Prig Khing (scharf) (hot)			   13,90
	 Knusprig gebratenes Fischfilet in Prig-Khing-Curry, 
	 mit langen Bohnen und geraspelten Zitronenblättern
	 Crispy fried fish fillet in Prig-Khing-curry, with long beans and rasped lemon leaves

131	 Pla Sam Ros (süßlich scharf) (sweetish hot)			   13,90
	 Fischfilet knusprig gebraten, mit einer Soße aus Tamarindensaft, 
	 Austern-Soße2, Chili und Palmzucker
	 Fish fillet, crispy fried, with a sauce of tamarind juice, oyster sauce2, chilli and palm sugar

132	 Pla Nam Man Hoi (mild) (mild)			   13,90
	 Fischfilet, knusprig gebraten in Austern-Soße2 mit thail. Brokkoli
	 Fish fillet, crispy fried in oyster sauce2 with Thai broccoli

133	 Pla Schu – Schee (scharf) (hot)			   13,90
	 Gebratenes Fischfilet in rotem Curry, Kokossahne1, 
	 Zitronenblättern und thailändischem Basilikum (ohne Gemüse)
	 Fried fish fillet in red curry, coconut cream1, lemon leaves and Thai basil (without vegetables)

134	 Pla Briuw Waan (mild) (mild)			   13,90
	 Knusprig gebratenes Fischfilet, mit gemischtem Gemüse und Ananas in einer süß-sauren Soße
	 Crispy fried fish fillet, with mixed vegetables and pineapple in a sweet-sour sauce

135	 Pla Gaeng Bah (sehr scharf) (very hot)			   13,90
	 Fischfilet gebraten in einer Farmer-Style Curry-Soße mit Bambus, 
	 thail. Auberginen, Krachaiwurzeln und thailändischem Basilikum
	 Fish fillet fried in a curry-sauce farmer’s style with bamboo, 
	 Thai aubergines, Krachai roots and Thai basil

136	 Pla Pad Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   13,90
	 Knusprig gebratenes Fischfilet, mit Chili, Knoblauch, thailändischem Basilikum und grünen Bohnen
	 Crispy fried fish fillet, with chilli, garlic, Thai basil and green beans

137	 Tom Bah Boh Daeg (säuerlich-scharf) (sourly hot)			   15,90
	 Riesengarnelen, Fischfilet, Tintenfisch, mit frischen Champignons, 
	 Chili, Zitronengrass, roten Zwiebeln, Zitronenblättern und Koriander
	 King prawns, fish fillet, cuttlefish, with fresh mushrooms, chilli, 
	 lemon grass, red onions, lemon leaves and coriander
	 große, scharfe Tom-Yam Suppe big hot Tom-Yam soup

138	 Gaeng Som Pla Chon (säuerlich-scharf) (sourly hot)			   15,90
	 Thaifisch in saurem Curry, mit Tamarindensaft serviert! nicht filetiert!
	 Thai fish in sour curry, served with tamarind juice, not filleted!

139	 Homog Talea (scharf) (hot)			   14,90
	 Gedämpfte, gemischte Meeresfrüchte in Bananenblättern, mit Kokossahne1 
	 und Zitronenblättern
	 Steamed mixed seafood in banana leaves with coconut cream1 and lemon leaves
	 Wirklich ein Genuss!!! Really a pleasure!!!
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	 Fisch Fish
141	 Pla Chon Baeh Sa Gaeng Som (säuerlich-scharf) (sourly hot)			   26,50
	 Ganzer Snake-Head-Fisch mit vielen Zutaten, 
	 schmorend auf offenem Feuer am Tisch (Zubereitungszeit ca. 30 Minuten)
	 Whole Snake-Head-Fish with many ingredients braising on open fire
	 at the table (preparing time about 30 minutes)
	 Ein Erlebnis für 2 Personen An experience for 2 persons

142	 Pla Nueng Manauw (sehr scharf) (very hot)			   13,90
	 Gedünstetes Fischfilet in Zitronensaft mit viel Knoblauch und Chili
	 Stewed fish fillet in lemon juice with much garlic and chilli

144	 Pla Khi Mau (scharf) (hot)			   13,90
	 Fischfilet in einer Chili-Knoblauch-Soße, Bambus, Zwiebeln, langen Bohnen 
	 und thailändischem Basilikum
	 Fish fillet in a chilli-garlic-sauce, bamboo, onions, long beans and Thai basil

145	 Pla Thod Lad Prig (sehr scharf) (very hot)			   13,90
	 Knusprig gebratenes Fischfilet, serviert in einer Soße mit viel Chili, 
	 Knoblauch und thailändischem Basilikum
	 Crispy fried fish fillet, served in a sauce with much chilli, garlic and Thai basil

146	 Pla Nueng Khing (mild) (mild)			   13,90
	 Gedünstetes Fischfilet in Soja-Soße, mit frischem Ingwer, Zwiebeln, 
	 Shiitake Pilzen, Lauch und eingelegten Pflaumen
	 Stewed fish fillet in soybean sauce, with fresh ginger, onions, 
	 Shiitake mushrooms, leek and pickled plums

	 Tintenfisch Cuttlefish
148	 Pla Mueck Pad Pong Ka-Ri (pikant) (piquant)			   12,90
	 Tintenfisch gebraten in spezieller Curry-Soße, mit Zwiebeln, Peperoni und Frühlinszwiebeln
	 Cuttlefish fried in special curry sauce with onions, chillies and spring onions

149	 Gaeng Kiuw Waan Pla Mueck (scharf) (hot)			   12,90
	 Tintenfisch in grünem Curry, mit Kokosmilch2, 
	 Bambus, thail. Auberginen, thailändischem Basilikum
	 Cuttlefish in green curry with coconut milk2, bamboo, Thai aubergines, Thai basil

150	 Pla Mueck Pad Prig Normai (sehr scharf) (very hot)			   12,90
	 Gebratener Tintenfisch mit Chili, Knoblauch, Bambusscheiben und thailändischem Basilikum
	 Fried cuttlefish with chilli, garlic, bamboo slices and Thai basil

152	 Pla Mueck Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   12,90
	 Gebratener Tintenfisch in mit gemischtem Gemüse in Soja-Soße
	 Fried cuttlefish with mixed vegetables in soybean sauce

153	 Pla Mueck Pad Ped Bah (sehr scharf) (very hot)			   12,90
	 Tintenfisch gebraten in rotem Curry, mit Bambus, Krachaiwurzeln, 
	 thail. Auberginen, langen Bohnen, Peperoni und thailändischem Basilikum
	 Cuttlefish fried in red curry, with bamboo, Krachai roots, Thai aubergines, 
	 long beans, chillies and Thai basil

154	 Pla Mueck Pad Kraprauw (sehr scharf) (very hot)			   12,90
	 Tintenfisch gebraten mit Chili, Knoblauch, Peperoni und thailändischem Basilikum
	 Cuttlefish fried with chilli, garlic, chillies and Thai basil

155	 Pla Mueck Kratiam Prigthai (pikant) (piquant)			   12,90
	 Tintenfisch gebraten mit viel Knoblauch, schwarzem Pfeffer und grünen Bohnen
	 Cuttlefish fried with much garlic, black pepper and green beans

156	 Pla Mueck Nueng Manauw (sehr scharf!!!) (very hot!!!)			   15,90
	 Gedünsteter Tintenfisch mit Hackfleisch-Füllung in Zitronensaft, mit viel Knoblauch und Chili
	 Braised cuttlefish with minced meat filling in lemon juice with much garlic and chilli



	 Reis- und Nudelgerichte 
	 Rice and Noodle Dishes
157	 Khao Pad Linji (mild) (mild)			   13,90
	 Gebratener Reis mit Garnelen, Hähnchenbrustfilet, Currypulver, Ei, 
	 gerösteten thailändischen roten Zwiebeln und Lychees
	 Fried rice with shrimps, chicken breast fillet, curry powder, egg, roasted Thai red onions and lychees

158	 Khao Pad Saparos Gung (mild) (mild)			   13,90
	 Gebratener Reis mit Ananas, Currypulver, Garnelen, Tomaten, Ei und Frühlingszwiebeln
	 Fried rice with pineapple, curry powder, shrimps, tomatoes, egg and spring onions

159	 Sen Yai Pad Kraprauw Gung (scharf) (hot)			   13,90
	 Gebratene Reisnudeln mit Garnelen, Chili, Knoblauch, Zwiebeln, grünen Bohnen und thail. Basilikum
	 Fried Chinese noodles with shrimps, chilli, garlic, onions, green beans and Thai basil

160	 Lad Nah Khana Pag Ruam² (mild) (mild)			   13,90
	 Thail. Reisnudeleintopf mit Brokkoli in dunkler Soja-Soße, 
	 mit Fleisch Ihrer Wahl (Schwein, Huhn oder Rind)
	 Thai noodle stew with broccoli in dark soybean sauce with meat of your choice (pork, chicken or beef)

161	 Bah Mieh Bet (mild) (mild)			   13,90
	 Eiernudeln mit knusprigem Entenbrustfleisch, Sojakeimlingen und Sellerie (mit oder ohne Brühe)
	 Egg noodles with crispy duck breast, soybean seedlings and celery (with or without broth)

163	 Kauw Pad Kraprauw (scharf) (hot)			   12,90
	 Gebratener Reis mit Rindfleisch, Chili, Knoblauch, langen Bohnen, Peperoni 
	 und thailändischem Basilikum (Fleisch nach Wahl – Schwein, Huhn, Rind)
	 Fried rice with beef, chilli, garlic, long beans, chillies and Thai basil 
	 (Meat of choice (pork, chicken or beef)

1631	Wie 163, aber mit Garnelen, Fischfilet oder Tintenfisch	 		  14,90
	 Like 163, but with shrimps, fish fillet or cuttlefish

1632	Wie 163, aber mit 6 Riesengarnelen Like 163, but with 6 king prawns		  18,90
	
164	 Gui Tiew Pad Siuw Pag Ruam 2,3 (mild) (mild)			   12,90
	 Reisnudeln gebraten mit Soja-Soße, gemischtem Gemüse, 
	 Ei und Fleisch Ihrer Wahl (Schwein, Huhn, Rind)
	 Chinese noodles, fried with soybean sauce, mixed vegetables, 
	 egg and meat of your choice (pork, chicken, beef)

1641	Wie Nr. 164, aber mit Entenbrustfleisch Like No. 164, but with duck			   13,90
	
165	 Gui Tiew Pad Thai (mild) (mild)			   13,90
	 Gebratene Reisnudeln mit Garnelen, Ei, Erdnüssen, Lauch, Sojakeimlingen und Tofu
	 Fried Chinese noodles with shrimps, egg, peanuts, leek, soybean seedlings and Tofu

1651	Wie Nr. 165, aber mit 6 Riesengarnelen Like No. 165, but with 6 king prawns		  18,90
	
166	 Kauw Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   12,90
	 Gebratener Reis mit Ei, gemischtem Gemüse und Fleisch Ihrer Wahl (Schwein, Huhn oder Rind)
	 Fried rice with egg, mixed vegetables and meat of your choice (pork, chicken or beef)

1661	Wie Nr. 166, aber mit 6 Riesengarnelen Like No. 166, but with 6 king prawns		  18,90
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	 Reis- und Nudelgerichte 
	 Rice and Noodle Dishes
167	 Gui Tiew Nam Tom Yam (süß-sauer-scharf) (sweet-sour-hot)			   13,90
	 Reisnudelsuppe mit Schweine- und Hähnchenhackfleisch und Tom-Yam-Gewürz
	 Chinese noodle soup with minced pork or chicken and Tom Yam spice

168	 Pad Bah Mieh (mild) (mild)			   12,90
	 Gebratene Eiernudeln mit Gemüse (Huhn, Schwein oder Rind nach Wahl)
	 Fried egg noodles with vegetables (Chicken, pork or beef of your choice)

169	 Gui Tiew Yen Tafo (mild) (mild)			   14,90
	 Reisnudelsuppe mit Fischbällchen, Tintenfisch, Hackfleisch, 
	 knusprigen Wantan und Pag Bung (thail. Spinat) in spezieller roter Soße
	 Chinese noodle soup with fish balls, cuttlefish, minced meat, crispy Wantan
	 and Pag Bung (Thai spinach) in special red sauce

	 Vegetarische Gerichte Vegetarian Dishes
	  Auf Anfrage auch Vegan möglich. On Request also vegan.

172	 Bah Mieh Pad Jeh (mild) (mild)		  	 11,90
	 Gebratene Eiernudeln mit Sojakeimlingen, Brokkoli, Zwiebeln, Lauch und Paprika
	 Fried egg noodles with soybean seedlings, broccoli, onions, leek and paprika

173	 Kauw Pad Kraprauw Hed (sehr scharf) (very hot)		  	 12,50
	 Gebratener Reis mit Chili, Knoblauch, frische gemischte Pilze, Zwiebeln, 
	 grünen Bohnen und thail. Basilikum
	 Fried rice with chilli, garlic, fresh mixed mushrooms, onions, green beans and Thai basil

174	 Kauw Pad Saparos Jeh (pikant) (piquant)		  	 12,50
	 Gebratener Reis mit Ananas, Tofu, Zwiebeln, Paprika, Erbsen, Knoblauch und Peperoni
	 Fried rice with pineapple, Tofu, onions, paprika, peas, garlic and chillies

176	 Pad Pagbung Faideng (scharf) (hot)			   13,50
	 Thailändische Morning Gloria gebraten mit Chili, Knoblauch und Sojakeimlingpaste
	 Thail Morning Gloria fried with chilli, garlic and soybean seedling paste
	 Mein Lieblingsgemüse! My favourite vegetables!

177	 Khana Nam Man Hoi (mild) (mild)			   13,50
	 Thailändischer Brokkoli gebraten in Austern-Soße2

	 Thai broccoli fried in oyster sauce2

178	 Gaeng Kiuw Waan Pad Pag Ruam (scharf) (hot)		  	 12,50
	 Gemischtes Gemüse gebraten in grünem Curry, Kokosmilch2, thail. Basilikum
	 Mixed vegetables fried in green curry, coconut milk2, Thai basil

179	 Pad Pag Briuw Waan (mild) (mild)			   12,50
	 Gemischtes Gemüse gebraten in einer süß-sauren Soße und Ananas
	 Mixed vegetables fried in a sweet-sour sauce and pineapple

181	 Hed Sod Pad Pag Ruam (mild) (mild)			   12,50
	 Frische Austernpilze gebraten in Austern-Soße2 mit gemischtem Gemüse
	 Fresh oyster mushrooms fried in oyster sauce2 with mixed vegetables

182	 Pad Thai Jeh (mild) (mild)		  	 11,90
	 Traditionelle, thail. Reisnudeln mit Sojakeimlingen, 
	 Lauch, Champignons, Erdnüssen und Tofu
	 Traditional Thai noodles with soybean seedlings, leek, mushrooms, peanuts and Tofu

183	 Gaeng Ped Pag Ruam (scharf) (hot)		  	 12,50
	 Gemischtes Gemüse in rotem Curry, mit Kokosmilch2, Peperoni und thail. Basilikum
	 Mixed vegetables in red curry with coconut milk2, chillies and Thai basil
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Alle vegetarischen G
erichte wahlweise auch m

it Tofu All vegetarian dishes also with Tofu – of your choice

1mit Konservierungsstoff(en), 2mit Geschmacksverstärker(n)

Alle Preise sind in Euro, inkl. gesetzlicher MwSt. und Bedienung.
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	 Vegetarische Gerichte Vegetarian Dishes
184	 Pad Bah Taeg (sehr scharf) (very hot)		  	 12,50
	 Curry „Farmer-Style“ gebraten mit frischen Champignons, Bambus, Auberginen, 
	 grünen Bohnen, jungen Maiskölbchen, Peperoni, Krachaiwurzeln und thail. Basilikum
	 Curry “Farmer-Style“ fried with fresh mushrooms, bamboo, aubergines, green beans, 
	 young small corn cobs, chillies, Krachai roots and Thai basil

185	 Kua Hed Saparos (süßlich-scharf) (sweetish hot)		  	 12,50
	 Gaeng-Kua-Curry gebraten mit frischen Champignons, Ananas, 
	 Cocktailtomaten, thail. Basilikum und Kokosmilch2

	 Gaeng Kua Curry fried with fresh mushrooms, pineapple, cocktail tomatoes, 
	 Thai basil and coconut milk2

187	 Tauhu Pad Med Mamuang (süßlich scharf) (sweetish hot)		  	 12,50
	 Knusprig gebratenes Tofu in Tamarinden-Chili-Soße mit Cashewnüssen 
	 und knusprigem thail. Basilikum
	 Crispy fried Tofu in tamarind-chilli-sauce with Cashew nuts and crispy Thai basil

188	 Paneng Hed Grob (scharf) (hot)		  	 12,50
	 Frittierte gemischte Pilze in Gogiteig auf Paneng-Curry mit Erdnüssen, 
	 thail. Basilikum und Kokossahne1
	 Deep-fried mixed mushrooms in Gogi pastry on Paneng curry with peanuts, 
	 Thai basil and coconut cream1

189	 Pad Kraprauw Pag Ruam (sehr scharf) (very hot)			   12,50
	 Champignons, Austernpilze, Shiitakepilze gebraten mit Chili, Peperoni, 
	 Knoblauch, thail. Basilikum und gemischtem Gemüse
	 Mushrooms, oyster mushrooms, Shiitake mushrooms 
	 fried with chilli, chillies, garlic, Thai basil and mixed vegetables

	 Sonstige Beilagen Further Garnishes
190	 Kauw Hom			   1,50
	 Portion Duftreis für eine Person
	 Portion of fragrant rice for one person

191	 Gui Tiew Pad Kai			   3,50
	 Portion gebratene Reisnudeln mit Ei
	 Portion of fried Chinese noodles with egg

1911	Gui Tiew Pad Siuw			   3,00
	 Portion gebratene Reisnudeln ohne Ei
	 Portion of fried Chinese noodles without egg

192	 Kauw Pad Kai			   3,50
	 Portion gebratener Reis mit Ei
	 Portion of fried rice with egg

1921	Kauw Pad			   3,00
	 Portion gebratener Reis ohne Ei
	 Portion of fried rice without egg

193	 Wun Sen Luog			   1,50
	 Portion blanchierte Glasnudeln
	 Portion of blanched Chinese noodles

194	 Wun Sen Pad Kai			   3,50
	 Portion gebratene Glasnudeln mit Ei
	 Portion of fried Chinese noodles with egg

196	 Gemüsebeilage Vegetables garnish			   4,00
 	 nach Wunsch gedünstet oder gebraten, in Soja-Soße
	 Stewed or fried - of your choice – in soybean sauce
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